
Dr. Almuth Meyer-Zollitsch Giám đốc / Director, Goethe-Institut Hanoi
H.E. Mrs. Cecilia Piccioni Bà Đại sứ Ý / Italian Ambassador

Các đại diện từ thành viên EUNIC
Representatives from the EUNIC partners

Dr. Annegret Schmidjell Giảng viên cao cấp dạy tiếng Đức cho người nước 
ngoài, Munich / Senior Trainer for German as a Foreign Language, Munich

Eric-Normand Thibeault Giám đốc Tổ chức l’OIF
Directeur de l’OIF (Organisation International de la Francophonie)

Đại diện từ Hội đồng Anh / Representative from the British Council

ĐăNg ký ĐạI BIểU RegistRation

pHáT BIểU kHAI mạC official Welcome speeches

DẫN NHập Keynote
mục đích và viễn cảnh đối với việc dạy và học ngôn ngữ ở Việt Nam. Các nhìn nhận từ pháp, 
Đức, ý, Ba Lan, Tây Ban Nha, Anh.
The EUNIC view: Aims and perspectives for language teaching and learning in Vietnam. Facets 
from France, Germany, Italy, Poland, Spain, UK. 

HỏI Đáp Question ansWeR session

gIảI LAo coffee BReaK at café goethe

Các dạng thức ngôn ngữ của não bộ và điều kiện của việc học ngôn ngữ (Tiếng Đức)
neurolingual patterns and conditions of language learning (in deutscher sprache/in german)

HỏI Đáp Question ansWeR session

Thách thức của đa dạng ngôn ngữ trong thế giới hiện đại (Tiếng pháp)
challenges of multilingualism in a modern world (in french)

HỏI Đáp Question ansWeR session

Về giảng dạy ngoại ngữ tiếng Anh
on teaching english as a foreign language

HỏI Đáp Question ansWeR session

Bế mạC - LờI Cảm ơN  closing - WoRds of thanK
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Học ngoại ngữ ở Việt Nam
Các lựa chọn và viễn cảnh từ góc nhìn của 
người châu Âu.
Language Learning in Vietnam 
OptiOns and perspectiVes frOm the eurOpean View

design by thankbrand@gmail.com
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CáC NgôN Ngữ CHâU âU Tự gIớI THIệU Và kHUyếN kHíCH Tìm HIểU THêm Về 
Sự ĐA DạNg NgôN Ngữ TRoNg CHâU âU.

Viện goethe Hà Nội là trung tâm tổ chức Lễ hội đa ngôn ngữ lần thứ 5 vào 
ngày thứ Bảy, ngày 28 tháng 11 năm 2015 . Ngày Ngôn ngữ châu âu do Hội 
đồng châu âu sáng lập và được các Viện Văn hóa Quốc gia Liên minh châu âu 
(EUNIC) tổ chức hàng năm. Các đơn vị tham gia năm nay bao gồm Đại sứ quán 
các nước pháp, ý, Ba Lan và các tổ chức văn hóa như Aula Cervantes, Wallonie-
Bruxelles, Hội đồng Anh và Viện goethe.

EURopEAN LANgUAgES INTRoDUCE THEmSELVES AND ENCoURAgE To LEARN 
moRE ABoUT EURopE’S LINgUISTIC DIVERSITy.

on Saturday, 28 November 2015, the goethe-Institut Hanoi is turning 
into a center for multilingualism for the fifth time. The European Day of 
Languages was initiated by the Council of Europe and is now organized by the 
European Union National Institutes of Culture (EUNIC) every year. This year’s 
participants are the embassies of France, Italy, and poland, as well as the Aula 
Cervantes, Wallonie-Bruxelles, the British Council and the goethe-Institut. 

Tất cả các bài phát biểu đều được dịch song song sang tiếng Việt / All lectures held shall be simultaneously translated into Vietnamese.
* Đăng ký tham dự Hội thảo cho tới ngày 20.10.2014 / Conference Registration until 23.11.2015 với / with Ms Do Thuy, tel: +84 4 3734 2251 / e-mail thuy.do@hanoi.goethe.org 

Buôi sÁng mOrning 8:30 > 12:45
HộI THảo CoNFERENCE*

guten tag · heLLO · BOnjOur · BuenOs días · BuOngiOrnO · dzień dOBry

Ngày Ngôn ngữ châu âu bao gồm 2 phần chính: vào buổi sáng các nhà khoa 
học, các nhà ngôn ngữ và các giáo viên ngoại ngữ sẽ có cơ hội thảo luận và trao 
đổi kinh nghiệm. Sau một bài giới thiệu ngắn về quan điểm của EUNIC, nhiều 
diễn giả quan trọng sẽ phát biểu về cách học ngôn ngữ và tính đa dạng ngôn 
ngữ. Các diễn giả sẽ phát biểu bằng tiếng mẹ đẻ và được dịch đồng thời sang 
tiếng Anh và tiếng Việt. Sau mỗi bài phát biểu, cử tọa sẽ có cơ hội tương tác với 
diễn giả trong 15 phút hỏi và đáp.

The European Day of Languages consists of two parts: in the morning scientists, 
linguists and teachers of foreign languages will have the chance to discuss and 
exchange experiences. After a short presentation of the EUNIC views, several 
key note speakers will deliver speeches about language learning and linguistic 
diversity. All speeches will be delivered in the national language of the speaker, 
while simultaneously being translated in English and Vietnamese. After each 
speech the audience will be given the chance to interact with the speaker in a 
15 minutes question and answer session. 
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lóp hoc classrooms

Các lớp học mẫu và thông tin về các quốc gia sẽ được giới thiệu ở các phòng học từ 2 
giờ chiều đến 5 giờ chiều theo thời gian biểu trên màn hình ở các cửa vào các phòng học 
tương ứng.

Simultaneously  model  lessons and information on the participating countries shall be 
offered in the classrooms from  2 PM to 5 PM according time tables  on display at the 
respective classroom doors.

the 5th year in vietnam

ngày ngôn ngữ Châu Âu lần thứ 5

BUổI CHIềU afternOOn 14:00 > 19:00
Ngày HộI NgôN Ngữ
FESTIVAL oF EURopEAN LANgUAgES

Phần thứ hai của Ngày Ngôn ngữ châu âu hướng đến các trẻ em, phụ 
huynh và những người muốn trải nghiệm sự đa dạng của ngôn ngữ và 
văn hóa châu Âu. Tại Lễ hội Ngôn ngữ châu Âu, các đơn vị tham gia sẽ giới 
thiệu về ngôn ngữ và đất nước của mình. Khách tham quan có cơ hội học 
những từ đầu tiêng bằng tiếng Đức, tiếng Anh, tiếng Pháp, tiếng Tây Ban 
Nha, tiếng Ý và tiếng Ba Lan, và qua đó có được cảm xúc về sự đa dạng 
của ngôn ngữ và văn hóa châu Âu. Ngoài ra, các áp  phích, sách và cẩm 
nang về châu Âu và ngôn ngữ của các quốc gia này cũng được trưng bày.

The second half of the Day of European Languages targets children, 
parents and everybody who wants to experience the diversity of 
European languages and culture. At the Festival of European Languages 
the participating institutions will present their respective languages and 
countries. Visitors have the opportunity to learn their first words in German, 
English, French, Spanish, Italian and Polish, and thus gain an impression of 
the linguistic and cultural diversity of Europe. Additionally, posters, books 
and brochures about Europe and its languages will be showcased.

Vào CửA Tự Do  fRee entRance

CHIếU pHIm NgắN Từ CáC ĐốI TáC CHâU âU
SCrEENING OF SHOrT FILMS PrOVIDED By THE EUNIC CLUSTEr PArTNErS

BốC THăm TRúNg THưởNg  LUCKy DrAw
Giải thưởng là 3 khóa học tiếng: tiếng Anh (Hội Đồng Anh), tiếng Pháp ((L’Espace) & 
tiếng Đức (Goethe-Institut) / Main prizes three schoolarships for Language Courses in 
English (BC), French (L’Espace) and German (Goethe-Institut).

14:00 
 

18:00

tiếng Ba lan / PoliSh Phòng / Classroom B1  tầng / Fl.2 nhà/Bl. B

tiếng Ý / italian Phòng / Classroom B2 tầng / Fl. 2 nhà/Bl. B

tiếng PháP / FrenCh   Phòng/ Classroom B3 tầng / Fl. 2 nhà/Bl. B 

tiếng PháP / FrenCh   Phòng/ Classroom C2 tầng / Fl. 2 nhà/Bl. C

tiếng tây Ban nha / SPaniSh Phòng / Classroom C3 tầng / Fl. 2 nhà/Bl. C

tiếng anh / engliSh Phòng / Classroom C4 tầng / Fl. 2 nhà/Bl. C

tiếng ĐứC / gerMan  Thư viện / Library tầng / Fl. 1 nhà/Bl. C

các chương trình học thử, thông tin và văn hóa lặp lại 30’/lần

with half hour slots language sessions, information and culture

Ngày HộI NgôN Ngữ
FESTIVAL oF EURopEAN LANgUAgES


